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 Совет городского поселения «Давендинское»

РЕШЕНИЕ

от 03.04. 2012 года                                                                      № 27
О ПРИНЯТИИ ПОЛОЖЕНИЯ «О НАИМЕНОВАНИИ И

ПЕРЕИМЕНОВАНИИ УЛИЦ, ПЛОЩАДЕЙ И ДРУГИХ

АДМИНИСТРАТИВНО-ТЕРРИТОРИАЛЬНЫХ ОБЪЕКТОВ

в городском поселении «Давендинское»
В целях установления единых правил наименований улиц, переулков, микрорайонов, площадей, бульваров, проспектов и иных административно-территориальных объектов на территории городского поселения «Давендинское», руководствуясь п.21, ч.1,ст.14  Федерального Закона  «Об общих принципах организации местного самоуправления в Российской Федерации» от 06.10.2003г № 131-ФЗ, ст.23 Устава  городского поселения «Давендинское» Совет городского поселения «Давендинское» решил:

1. Принять Положение "О наименовании и переименовании улиц, площадей и других административно-территориальных объектов в городском поселении «Давендинское» (прилагается).

2. Рекомендовать администрации городского поселения «Давендинское» при переименовании административно-территориальных объектов организовать работу с населением по переоформлению документов (паспорт, страховое свидетельство, документы налоговых органов и др.).

3. Настоящее решение обнародовать в установленном порядке.

Глава городского поселения 

«Давендинское»                                                  М.В.Кузьмина
Приложение

к Решению

Совета городского 

Поселения «Давендинское»
от 03 апреля 2012 г. №27
ПОЛОЖЕНИЕ

"О НАИМЕНОВАНИИ И ПЕРЕИМЕНОВАНИИ УЛИЦ,

ПЛОЩАДЕЙ И ДРУГИХ АДМИНИСТРАТИВНО-ТЕРРИТОРИАЛЬНЫХ

ОБЪЕКТОВ В ГОРОДСКОМ ПОСЕЛЕНИИ «ДАВЕНДИНСКОЕ»
1. Общие положения

1.1. Настоящее Положение определяет порядок наименования и переименования улиц, переулков, проездов, микрорайонов, площадей,    и иных административно-территориальных объектов на территории городского поселения «Давендинское».

1.2. Постановлением администрации городского поселения «Давендинское»  создается комиссия по наименованиям улиц городского поселения «Давендинское» (далее Комиссия), которая рассматривает предложения о наименовании (переименовании) улиц, площадей и других административно-территориальных объектов и представляет свое заключение Главе городского поселения «Давендинское».

1.3. Наименование (переименование) административно-территориальных объектов осуществляется постановлением администрации городского поселения «Давендинское», которое подлежит официальному обнародованию.

1.4. Присвоение улицам, площадям и другим административно-территориальным объектам имен выдающихся деятелей (государственных, политических, общественных, науки, культуры и т.д.) производится в соответствии с Законом Забайкальского края "Об увековечении памяти лиц, имеющих выдающиеся достижения, особые заслуги перед Забайкальским краем".

1.5. Принятие решений по наименованиям и переименованиям улиц, переулков, проездов и других административно-территориальных объектов приостанавливается на период подготовки и проведения переписи населения, а также выборов в органы государственной власти и местного самоуправления.

2. Общие требования в области наименований

административно-территориальных объектов

2.1. Наименования административно-территориальных объектов должны соответствовать нормам современного русского литературного языка. Они должны быть благозвучными, удобными для произношения, краткими и легко запоминающимися.

2.2. Основные требования и правила присвоения наименований административно-территориальным объектам:

- название, независимо от величины именуемого объекта, должно быть обусловлено историко-культурным развитием поселения;

- топонимы должны соответствовать особенностям ландшафта поселения;

- топонимы должны отражать наиболее существенные индивидуальные характеристики административно-территориальных объектов, при этом новое название не должно повторяться на карте поселения;

- названия административно-территориальных объектов должны быть мотивированными и включать в себя необходимый объем топонимической и пространственно-ориентированной информации.

3. Порядок внесения предложений о присвоении наименований

административно-территориальным объектам

3.1. Предложения по присвоению наименований административно-территориальным объектам городского поселения «Давендинское» вносятся юридическими лицами и инициативными группами граждан не менее 15 человек в администрацию городского  поселения «Давендинское».

3.2. Предложения по присвоению наименований уличным объектам должны содержать следующие сведения:

наименование организации, предлагающей наименование, и ее местонахождение;

- в ходатайстве, поступающем от группы граждан, указываются фамилии, имена и отчества граждан, их почтовые адреса и номера телефонов;

- местоположение объектов, размер и характер их застроек;

- предлагаемое наименование и его обоснование;

- карта-схема, на которой обозначается расположение объекта.

3.3. Предложения о присвоении наименований рассматриваются Комиссией в месячный срок с участием заинтересованных сторон.

3.4. В случае несогласия с предложением о наименовании (переименовании) административно-территориальных объектов, Комиссия готовит организациям и гражданам мотивированное заключение.

4. Изменение наименований административно-территориальных объектов

4.1. Изменение наименований административно-территориальных объектов производится в исключительных случаях, а именно:

- при восстановлении исторически сложившихся наименований, имеющих особую культурно-историческую ценность;

- при изменении статуса и (или) функционального назначения соответствующего объекта;

- в целях устранения дублирования наименований в пределах территории городского поселения;

- при обращениях населения и организаций.

4.2 Упразднение административно-территориальных объектов на территории городского поселения производится в связи с их ликвидацией.

4.3. Процедура внесения предложений и принятие решений об изменении наименований административно-территориальных объектов городского поселения «Давендинское» или их упразднения осуществляется в порядке, предусмотренном настоящим Положением.

5. Правила написания наименований улиц, переулков, площадей и т.д.

5.1. При наименованиях административно-территориальных объектов используются следующие термины и сокращения:

- Аллея (ал.) - дорога в саду (парке) с рядами деревьев, посаженными по обеим ее сторонам;

- автомобильная дорога а.д.) - объект транспортной инфраструктуры, предназначенный для движения транспортных средств и включающий в себя земельные участки в границах полосы отвода автомобильной дороги и расположенные на них или под ними конструктивные элементы (дорожное полотно, дорожное покрытие и подобные элементы) и дорожные сооружения, являющиеся ее технологической частью, - защитные дорожные сооружения, искусственные дорожные сооружения, производственные объекты, элементы обустройства автомобильных дорог;

- Лесопарк - лесной массив в поселке;

- Микрорайон (мкр.) - первичная единица современной городской жилой застройки, комплекс жилых домов и предприятий культурно-бытового обслуживания;

- Мост - сооружение для перехода, переезда через реку, овраг, железнодорожный путь, какие-нибудь препятствия;

- Набережная (наб.) - берег, укрепленный стенкой из бетона, камня, дерева, а также улица, идущая вдоль такого берега или вообще вдоль берега;

- Остановка - место, где останавливается городской пассажирский транспорт;

- Падь - местность, межгорное понижение, долина;

- Парк - большой сад или насаженная роща с аллеями, цветниками, водоемами;

- Переулок (пер.) - небольшая, обычно узкая улица, соединяющая собою две другие;

- Площадь (площ.) - большое незастроенное и ровное место в поселке, от которого обычно расходятся в разные стороны улицы;

- Проезд (пр.) - автомобильная дорога, как правило, не имеющая жилых строений на прилегающей территории;

- Проспект (просп.) - большая, широкая и прямая улица;

- Путепровод (пут.) - мост через другой путь на месте пересечения двух дорог;

- Разъезд - раздвоение одноколейного ж/д пути, позволяющее разъехаться встречным поездам, а также остановочный пункт на месте такого раздвоения;

- Сопка - холм или гора с округлой вершиной;

- Тракт (тр.) - большая наезженная дорога (первоначально почтовая) (устар.);

- Трасса - путь, дорога;

- Тупик (туп.) - улица, не имеющая сквозного проезда или прохода;

- Улица (ул.) - два или один ряд строений (домов) и территория между ними или объектом местности (рекой, железной дорогой и т.п.) для проезда и прохода;

- Урочище (уроч.) - участок земли, отличный от окружающей местности, напр.: болото, лес среди поля;

- Хутор (хут.) - обособленный земельный участок с усадьбой владельца;

- Шоссе - дорога, замощенная щебнем, а также всякая дорога с твердым покрытием;

- Другие термины.

5.2. Перечисленные выше термины следует употреблять перед названием, если название является существительным в именительном или родительном падеже или словосочетанием: прилагательное + существительное, например: улица Горького, площадь Ленина, микрорайон Чистые Поляны.

5.3. Если название является прилагательным, термин должен употребляться после названия, например: Солнечный микрорайон, Шоссейная улица, Проточный переулок.

5.4. В составных названиях из звания и фамилии либо профессии и фамилии звание и профессия пишутся полностью, с заглавной буквы, а фамилия пишется на последнем месте, например: улица Генерала Белика.
5.5. Улицы, названные в честь людей, должны состоять из имени и фамилии, например: улица Виля Липатова.
5.6. В названиях внутригородских объектов слово "имени" не употребляется, например: площадь Ленина, улица Назара Губина.

5.7. Различительные определения, входящие в состав названий, должны помещаться на первом месте, например: Малая Луговая улица.
5.8. Входящие в состав названий порядковые числительные пишутся арабской цифрой, соединенной дефисом с последней буквой грамматического окончания, например: 1-я Песчаная улица, 3-й Снежный переулок.

Во всех остальных случаях цифры в названиях не сопровождаются буквенными наращениями, например: ул. 8 Марта.

5.9. Все слова, входящие в состав названий внутригородских объектов, пишутся раздельно, с заглавной буквы: улица Забайкальского Рабочего, улица Красной Звезды.

5.10. Термины к названиям пишутся со строчной буквы, например: Украинский бульвар, площадь Пограничников, Солнечный микрорайон.

5.11. Пояснительные термины, входящие в название не в прямом значении, пишутся только с заглавной буквы. Например:. микрорайон Чистые Поляны, улица Воинская Площадка, Жерекуйские Заимки.

5.12. Сложные названия, начинающиеся словами "ново", "старо", "верхне", "нижне" и др. пишутся слитно, например: Верхненагорная улица, Малошоссейная улица.

6. Обязанности   администрации городского поселения «Давендинское» и других юридических и физических лиц по реализации решений о наименованиях административно-территориальных объектов

6.1. Постановления  администрации городского поселения «Давендинское»  о наименовании, переименовании, упразднении административно-территориальных объектов подлежат обязательному исполнению на всей территории городского поселения.

6.2.  Специалист архитектуры и градостроительства           на основании принятых постановлений по наименованиям улиц, вносит изменения в топографические материалы.

6.3.Специалист по общим вопросам администрации городского поселения «Давендинское» своевременно информируют жителей о принятых решениях по наименованиям и переименованиям административно-территориальных объектов через информационные стенды. 
6.4. МУП    ЖКХ «Давенда» обеспечивает изготовление и установку уличных и домовых указателей, памятных и информационных досок, табличек, ориентирующих надписей в соответствии с принятыми стандартами и нормами за счет средств бюджета городского поселения «Давендинское», предусматриваемых по Целевой статье бюджетной классификации «Благоустройство».

6.5. Администрация городского поселения «Давендинское»  осуществляют контроль за наличием и состоянием аншлагов на своей территории, координирует деятельность  служб по выполнению решений, касающихся наименований (переименований) административно-территориальных объектов и переадресации объектов недвижимости на своих территориях.

6.6. Все расходы, связанные с оформлением документов в связи с наименованием либо переименованием улиц переулков, площадей и других административно-территориальных объектов, несут юридические и физические лица, чьи объекты собственности на них расположены.

